
Kýbrýs'ta milliyetçiliðin yükselmesi ile köy-
lerimiz ve insanlarýmýzýn baþýna olumsuz
diye nitelendirebileceðimiz birçok olay
geldi. 1950'lerdeki milliyetçi ve þövenist
egemenliðin öncesinde Kýbrýs'ýn genelinde
hemen hemen bütün köyler karma diye-
bileceðimiz bir nüfus barýndýrýyordu. Yani
hem Türkçe hem Elence konuþan insanlar
veya hem Hristiyan hem Müslüman
Kýbrýslýlar, ayný topraklarý paylaþýyor, ayný
sokaklarda yaþýyor, ayný aðaçlarýn göl-
gesinde serinliyor-
du. Ama 1950'ler-
den sonra mil-
liyetçilik Kýbrýs
halklarýnýn üzerinden bir
silindir gibi geçti. Ýnsanlarýmýz,
yaþadýklarý köyleri, topraklarý
terk etmek zorunda kaldýlar. Köylerimiz,
topraklarýmýz, aðaçlarýmýz öksüz
kaldý. 1950'lerin baþýndan itibaren
Ýngiliz sömürgecilerin katkýlarý,
þövenist örgütlerin baskýsý, mil-
liyetçi ideolojik hava ile Kýbrýs
insanýnýn birçoðu yaþadýklarý
köyleri terketti, göçetti. 
Bu terkediþ yalnýzca köyler-

imizi öksüz býrakmamýza neden
olmadý, binlerce yýllýk tarihimizi,
bu topraklarýn binlerce yýllýk tari-
hini bertaraf etti. Þövenist
örgütler her iki taraftan muhal-
ifleri ve solcularý yokettiler.
Ardýndan rahatça baský altýna
aldýklarý toplumlarý malum
merkezlerden aldýklarý emirlerle
yönetmeye baþladýlar. Önce karma köyler
ortadan kaldýrýldý. Daha sonra ise binlerce
yýllýk köy ve bölge isimlerini deðiþtirmek için
projelerini hayata geçirdiler. 
Kýbrýslý Türkler üzerindeki baský ise; hem

yerel yönetici elitten hem de Türkiye'nin
Kýbrýs'a atadýðý askeri idarecilerden geldi.
Bayraktarlýk, Elçilik, Yönetim diye açýlýmý
yapýlan BEY yönetimi, ki günümüzde de
etkisini sürdürmektedir, iþbirlikçileri ile bir-
likte köyleri gezerek yüzlerce, binlerce yýllýk
köy isimlerini tek tek deðiþtirmiþlerdir. 
Þövenist örgütün bir politikasý da karma

köylerde ve mahallelerde yaþayan insan-
larýn 1958'den itibaren göç ettirilmesi ve iki
halkýn birebir iliþkilerinin ortadan kaldýrýl-
masýydý. Bunun sonucu ise hem halklar
arasýndaki güvenin yokolmasý hem de bir-
likteliðin savunma noktalarýnýn yitirilmesi
oldu. 
Günümüzde karma olduðu dahi bilin-

meyen köylerimizin insanlarý, dedeleri,
neneleri, anne, babalarýnýn doðup
büyüdüðü köylerde yaþamýyorlar.
Kýbrýslýlarýn yaþadýklarý bu sendromlar
1958'de baþladý, sonra 1963 ve 1974
insanlarýmýzý Elen olsun Türk olsun dar-
madaðýn etti. Özellikle tetikçilerin ortaya
çýktýðý ilk dönemler olan 1958'leri incele-
mek ve bugün unutulmuþ birçok köyü ve
göçmenlikleri araþtýrmak yakýn tarihimize
bir miktar ýþýk tutabilir. Tarihimize bir baþka

katkýsý da yýllarca aðýzdan aðýza söylenmiþ
ancak yazýlmamýþ bir takým bilgilerin yazýl-
masý olacaktýr. 
Ýnsanlarýn hikayesi, köylerin tarihi 
Çoðunlukla 1974 sonrasý güneyden göç

ederek gelen Kýbrýslý Türklerin yerleþtirildiði
bazý köylerimizin isimlerinin farklýlýðý, 1958
öncesi bu köylerde ailesi veya kendi
yaþamýþ ve köyünün ismini soyismi yapmýþ
Kýbrýslýlarý sanki köksüz yapýyor. Oysa bu
köylerin kendi isimleri vardý ve 1960'lar
öncesi de bu köylerde Kýbrýslý Türkler
yaþýyordu. 
Bunlardan biri de bugün Geçitkale diye

bilinen Yukarý Mesarya'nýn merkezi yer-
leþim yerlerinden biri. Köyün 1974 öncesi
adý Lefkonuk. Buraya, 1974 Temmuz'unun
ardýndan bir Larnaka bölgesi köyü olan
Geçitkale'den gelip yerleþiliyor. Dönemin
idarecileri de Lefkonuk köyünün adýný
deðiþtirerek Geçitkale yapýyor. Þu anda
güneyde kalan
Geçitkale'nin gerçek
ismi de Köfünye'dir ve
1958'deki operasyon-
da adý deðiþtirilmiþtir.
Köfünye'de 1960 nüfus
sayýmýna göre 710
Kýbrýslý Türk ve  az
sayýda da Kýbrýslý Elen yaþayordu ancak
Lefkonuk köyünde de Kýbrýslý Türklerin
yaþadýðýný ve oralarda topraklarýnýn bulun-
duðunu hatta bazý Kýbrýslý Türkler'in de
soyadý olarak köyün ismini kullandýklarýný
bilmemize raðmen 1960 sayýmýnda köyde
hiç Türk yaþamadýðýný 2455 kadar Elen
yaþadýðýný biliyoruz. Buna göre, 1960
sayýmýnda köyde Türk olmamasýnýn sebebi
1958'deki milliyetçi hareketler ve kar-
gaþalýkla Lefkonuk'da yaþayan Kýbrýslý
Türklerin de baþka bölgelere daðýl-
malarýdýr.  Hatýrlayanlardan öðrendiðimiz
kadarýyla Lefkonuk'un karma bir köy
olduðunu biliyoruz  ama iki toplumun
geçmiþte topraklarýný, sularýný, ürünlerini
paylaþtýklarý Lefkonuk, en az þimdiki sahip-

leri kadar tarihinden koparýlmýþ durumda. 
Hemen Lefkonuk'un yakýnlarýnda buna

benzeyen bir baþka köy de Milya veya
eskilerin "Daþlý Milya" diye bildikleri
Yýldýrým. 1960 nüfus sayýmýna göre tek
kültürlü görünen Milya'nýn aslýnda Kýbrýslý
Türklerin de 1958 öncesinde yaþadýklarý bir
köy olduðunu biliyoruz ancak oradan da
1958'de ayný sebeplerle göç etmiþler ve
1141 Kýbrýslý Elen yaþayan köyde hiç
Kýbrýslý Türk görünmüyor. 1974
Temmuz'unda kaçan Elenler'in yerine yine
Larnaka köylerinden Celya'dan Kýbrýslý
Türkler yerleþtirilmiþ ve Milya'ya da aynen

Lefkonuk gibi
Celya'nýn deðiþtir-
ilmiþ ismi olan
Yýldýrým ismi uygun

görülmüþ. Böylece ortaya
köklerinden koparýlmýþ bir
baþka coðrafi bölge ile bir
baþka insan topluluðu
çýkartýlmýþ. Bugün Milya'nýn adý
çok az insan tarafýndan hatýr-
lanýyor ve Celya veya tabela
ismi olan Yýldýrým diye söyleniy-
or. 
Daþlý Milya'ya yakýn karma

olduðu bilinmeyen bir baþka köy
ise Piyi; bugün bu köye yanýn-
daki Peristerona ile birlikte
Alaniçi ismi verilmiþ. Alaniçi;
Larnaka bölgesi köylerinden
Glavya'nýn 1958 sonrasý
deðiþtirilen ismi. Glavyalýlar,
1974 sonrasý Piyi ve
Peristerona köylerine yerleþtir-
ilmiþ. Ardýndan da bu iki köyün

adý Alaniçi olarak deðiþtirilmiþ.
Glavya, 1960 sayýmýna göre 524 kiþilik bir
Kýbrýslý Türk köyü olarak yine ayný sayýma
göre  sýrasýyla 1038 ve 571 kiþilik Kýbrýslý
Elen köyleri Piyi ve Peristerona'ya yerleþtir-
ildi. Sözlü kaynaklara göre Piyi'de de 1958
öncesi Kýbrýslý Türkler yaþýyormuþ. Fakat
1958 tarihi itibarýyla bu köydeki az sayýda-

ki Türk nüfus deðiþik bölgelere göç etmiþ. 
Uzun yýllar birlikte bir yaþam süren

Kýbrýslý Türklerle, Kýbrýslý Elenler milliyetçi
düþüncelerin egemenliðini ilan ettiði
1950'lerin sonunda evlerinden topraklarýn-
dan olmaya baþladýlar. Bu süreç 1974
Temmuz'unda zirveye ulaþtý  ve milliyetçilik
adanýn ikiye bölünmesine binlerce
Kýbrýslý'nýn göçüne neden oldu. Bunlarýn
birçoðu hatýrlandýðý için yazýlmamýþ olabilir
ama yavaþ yavaþ unutulanlarýn yazýlmasý
bu küçük adanýn insanlarýnýn geçmiþini
takip edebilmesi ve geleceðini bu tecrübel-
er ýþýðýnda þekillendirmesine yardýmcý ola-
caktýr. Biz de Argasdi'de diðer yerleþim yer-
leri ile ilgili bilgi vermeye devam
edeceðiz.��
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Baraka Kültür Merkezi, 11 - 14 Aðustos
2006 tarihleri arasýnda, Karpaz
Bölgesi'ndeki Altýnkum'da bir yaz kampý
gerçekleþtirdi. Yaklaþýk 30 kiþinin katýldýðý
kampta, eðlence ve dinlencenin yanýsýra,
panelden tiyatro atölyesine kadar geniþ
bir yelpazede eðitim çalýþmalarý da yer
aldý. Baraka aktivist ve sempatizanlarý
dört gün boyunca yoldaþlýklarýný pekiþtir-
di, birlikte gülmenin ve üretmenin keyfini
yaþadý. Bununla beraber, iki katýlýmcýnýn
yakýn bir akrabalarýný kaybettiði haberini
almalarý üzerine, keder ve burukluk da
kampta paylaþýlan duygular arasýndaydý. 
11 Aðustos Cuma akþamý uzun fakat

neþeli bir yolculuðun ardýndan kamp yer-
ine varan Barakacýlardan kimisi çadýrlarý-
na kimisi ise bungalovlarýna yerleþtiler. Ýlk
saatlerde çadýrlarýn kurulmasýnda ve
eþyalarýn taþýnmasýnda gösterilen
dayanýþma, daha sonra yemek servisi
yapan tesis çalýþanlarýna yardým etmek
suretiyle de devam edecek ve çalýþanlarý
þaþýrtacaktý. Personelle bu þekilde
baþlayan iliþki, oyunlara, sohbetlere ve
eðitim çalýþmalarýna katýlmalarýyla devam
etti.
Bir çok katýlýmcý kampta uyanýlan ilk

güne, Karpaz'ýn eþsiz denizinin keyfini
çýkararak baþladý. Daha sonra ise
"Kýbrýs'ýn Kuzeyinde Solun Tarihi" konulu
bir panel gerçekleþtirildi. Yaklaþýk üç saat
süren panel ve tartýþmalar, yazýlý kay-
naðýn pek az bulunduðu böylesi bir konu-
da Baraka aktivist ve sempatizanlarýna
bilgi ve fikir kazandýrdý. Baraka'nýn, tarihin
bir anýnda öylece ortaya çýkmadýðýnýn da
vurgulandýðý panelde, geçmiþin olumlu
mirasý sahiplenilirken çeþitli deneyimler-
den dersler çýkarmanýn önemi üzerinde
duruldu. 
Besim Baysal'ýn Kýbrýs'ta Osmanlý

döneminin son yýllarýndan baþlayarak,
Ýngiliz Sömürge Ýdaresi ve Kýbrýs
Cumhuriyeti Dönemlerini de kapsayan bir
tarihsel kesiti irdelediði sunuþu ilgi ile din-
lendi. Besim arkadaþýmýz Osmanlý döne-
mindeki isyanlardan baþlayarak, Ýngiliz
sömürgeciliði altýndaki mücadelel-
er, 1931 Ýsyaný, KKK-AKEL,
PSE-PEO, 1948 Lefke
Maden Grevi ve

1950'lerde yaþanan sol yükseliþin
dinamiklerini anlattý. Sendikalaþma ve
grev hakký, iþ saatlerinin 14 saatten 8
saate çekilmesi, Eþel-Mobil siste-
mi, iþçi hastahane ve eczanesi
ve ödenekli 15 gün izin gibi
kazanýmlar yanýnda sosyal
sigorta kurulmasý
mücadelesinin solun yük-
seliþinde yarattýðý itici
gücü vurgulayan Besim,
tüm bunlarýn ardýndan
1958'den itibaren gün-
deme gelen faþist saldýrýlar
ve milliyetçi-ayrýlýkçý teröre
karþý solun yeterince direnç
gösterememesi ile ilgili eleþtirel

t a h l i l l e r d e
bulundu. Kýbrýs
Cumhur iyet i
d ö n e m i
b o y u n c a

devam eden bu
saldýrý dalgasýnýn
Türkçülük-Elencil ik
ötesinde ve hatta her
iki kesimin kendi
içinde solculara
yönelik bir terör
dalgasýyla içiçe
geliþtiðini net bir
þekilde ortaya

serdi.

Daha sonra sözü alan Münür
Rahvancýoðlu, 1970'lerden itibaren
dünyada yaþanan deðiþimler ve bu

deðiþimlerin mücadele taktik ve
anlayýþlarýna yansýmalarýný
özetledikten sonra, özellikle
yüksek öðrenime giden
öðrenciler vasýtasýyla
ülkemizde yeniden can-
lanan solu tahlil etti.
1974 sonrasýndan
günümüze sol hareketin
iki ana hattýný oluþturan
reformist ve devrimci akým-

larýn macerasýný, zaman
zaman sosyal demokrasi ile

olan iliþkilerini, yaþanan iþbirliði,
ayrýlýk ve birleþme süreçlerini, tüm bun-
larýn sonucunda bugün var olan partiler ile
bunlarýn dýþýnda duran Baraka'nýn konu-
munu özetleyen bir sunuþ yapan Münür,
geçmiþin eleþtirel bir tahlilini yaptý. Bu
tahlilde özellikle mirasçýsý olduðumuz
hareketin tespiti ve bu hareketin olumlu-
olumsuz özelliklerinin vurgulanarak
bugün bizim ne iþimize yarayacaðýnýn
tartýþmaya sunulmasý önemliydi.
Sunuþlardan sonra dinleyici durumundaki
Barakacýlar soru-katký ve yorumlarýyla
panele zenginlik kattýlar. 
Ayný gün akþam üzeri gerçekleþen ve

kamp programýnda yer alan "Oyuncu
Olmayanlar Ýçin Oyunlar" baþlýklý tiyatro
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atölyesi, Baraka Tiyatro Ekibi'nin yaný sýra, tiyatroyla izleyici
olmak dýþýnda hiçbir ilgisi bulunmayanlarýn da aktif katýlýmýyla
gerçekleþtirildi. Agusto Boal'ýn Ezilenlerin Tiyatrosu kuramýndan

ve bu kuramýn cephaneliði adýný verdiði egzersizler-
den esinlenerek yapýlan çalýþmalar, katýlýmcýlarý
hem eðlendirdi hem de nasýl bir dünya hayal
ettiklerini sorgulamalarýna vesile oldu.
Katýlýmcýlar öneriler arasýndan rastgele seçilen
bir konuda teatral yöntemlerle kafalarýndaki
ideali gösterdiler, izleyiciler bunu deðiþtirmek
veya olumsuzlamak suretiyle çalýþmaya katký
koydular. Özellikle sözlü tartýþmanýn deðil
vücut performansýnýn ön planda olduðu
düþünsel tartýþmalar, hem birbirimizi daha iyi
anlamamýz hem de yaratýcý tartýþma yöntemler-
ine yönelik esneklik saðlamamýz anlamýnda fay-

dalý oldu.
Ertesi gün sabah düzenlenen

turnuvalarda, heyecanlý saatler yaþanýrken
Barakacýlarýn "rekabet deðil dayanýþma"
þiarý da hayat buldu. Tavla'da Ersen, Hedef
Dört'te Mine ve Satranç'ta Devrim ödülleri
olan kitaplarýný akþam yemeði sýrasýnda
aldýlar.
Öðle saatlerinde yapýlan forumda, mem-

leketin gündeminden düþmeyen "Barýþ"
konusu tartýþýldý ve bir çok noktada ortak-
laþýldý. Teþvik edici Devrim arkadaþýmýz
"Barýþ Nedir - Kýbrýs'a Barýþ Nereden ve
Nasýl Gelecek?" baþlýklý formu barýþýn
evrensel bir tanýmýnda hepimizi ortak-
laþtýrarak saðlam temeller üzerine oturttu.
Daha sonra bu barýþýn kendi irademize
dayalý mý yoksa bizim dýþýmýzdaki güçlerce
mi "getirileceðini", Baraka'nýn sahiplendiði
bir slogan olan "barýþ bizlerin ellerindedir"
sloganýnýn ne kadar gerçekçi olduðunu
tartýþtýk. Yemekler hazýr olmasaydý belki de
gece yarýsýna kadar devam edecek olan
tartýþma yemekte devam etmek üzere son-
landýrýldý. Özellikle form sýrasýnda gözlem-
lenen, herhangi bir formal zeminin

olmadýðý, herkesin
katýlýmýna açýk
t a r t ý þ m a

o r t a m l a r ý n ý n
baþlarda çekingen-
lik ve suskunluk

yaratabileceði oldu.
Ancak ilerleyen dakikalar-

da katýlýmcýlarýn çoðunluðu
bu tutukluðu aþtý ve bunda

sonra da kendi aramýzda bu tarz form-
larýn mutlaka olmasý gerektiði kanaatine vardýk.
Kadýnlarýn her koþulda sosyal ortamlarda bulunmasýný savu-

nan Baraka kadýnlarý, birbirlerinden yardým elini esirgemeyerek
kampa katýlan çocuklu ve hamile kadýnlara da gereken ilgiyi
gösterdiler.     
Göz açýp kapayýncaya kadar geçen 4 günün sonunda,

hafýzalarýnda þarkýlý, þiirli geceler, yýldýzlarýn altýnda sohbetler ve
saðlamlaþtýrýlan dostluklarla kampý tamamlayan Barakacýlar,
yaz kamplarýný gelenekselleþtirmeye ve her yaz benzer içerikli
kamplar düzenlemeye karar verdiler.��
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Kamplar; dinlenmek,
eðlenmek, þehrin
gürültüsünden ve telaþýndan

uzaklaþmak için harika bir tatil biçimidir. Hele de bu kampý
Kýbrýs'ýn incilerinden olan Altýnkum'un yanýnda yapacaksanýz ve
Barakalýlarla birlikteyseniz. Ýþte biz de aynen yukarýda yazdýk-
larým gibi düþündük ve bir kamp yapmaya karar verdik.
Planýmýzý, programýmýzý herkese uygun olacak þekilde

ayarladýk ve kampýmýzý 11 Aðustos'ta yapmaya karar verdik.
Özellikle Nazen arkadaþýmýza kampý organize ettiði, programý
saati saatine yaptýðý ve herkesi düþündüðü için teþekkür ederiz.
Katýlým çok iyiydi. Baraka aktivistlerinin çoðu bizimleydi. Hepimiz
kamp için hazýrlandýk. Tavlalar, Hedef  Dörtler, satranç takýmlarý,
gitarlar hepsi yanýmýzdaydý.
11 Aðustos günü Baraka binasýnda buluþuldu ve yola çýktýk.

Yaklaþýk iki saatlik yolculuktan sonra kamp yapacaðýmýz alana
vardýk. Çadýrlarýmýza, odalarýmýza yerleþtikten sonra çok yorul-

duðumuzun farkýna vardýk ama Barakalý
olmanýn verdiði enerjiyle ellere gitarlar
alýndý, baþladýk þarkýlar söylemeye, þiirler
okumaya. Geceleyin herkes deliksiz uyudu.
Ertesi sabah birkaç arkadaþ önceden

ayarladýðýmýz gibi sabahýn erken saatlerinde
uyandýk. Gece geldiðimizde var olduðunu
bildiðimiz ama fark edemediðimiz doða bize
günaydýn diyordu. Bizde ona yarý uyur, yarý
uyanýk günaydýn dedik ve denizin keyfini
çýkarmak için hazýrlanmaya gittik. Sahile
indiðimizde daha güneþ doðmamýþtý.
Saniyesi saniyesine güneþin doðuþunu
denizin içinden izlemek olaðanüstüydü.
Kamp alanýna, geri döndüðümüzde herkes
daha yeni uyanýyordu. 
Kahvaltýmýzý ettikten sonra Münür ve

Besim arkadaþlarýmýzýn öncülüðünde pane-
limizi gerçekleþtirdik. Katýlým çok güzeldi,
hatta dýþarýdan bile katýlanlar oldu.
Arkadaþlar gerçekten çok iyi hazýrlan-
mýþlardý. Bize "Kýbrýs'ýn Kuzeyinde Solun
Tarihi" hakkýnda bilgi verdiler. Anlatmaya 18.
yüzyýldan baþladýlar ve geliþmeleri anlatarak
bugüne kadar geldiler. Bu geliþmelerde
Baraka'nýn da yeri vardý. Panel bittikten
sonra konuþtuk, tartýþtýk, çok verimli bir
çalýþma oldu.
Denize girdik, þarký söyledik, oyunlar

oynadýk. Bunlarýn dýþýnda eðitsel faaliyetler-
imiz de vardý. Nazen arkadaþýmýz herkesi
düþünerek tiyatro atölyesini kurdu. Tiyatro

atölyesinde herkesin rahatlýkla yapabileceði çalýþmalar vardý.
Zekâmýzý çalýþtýran, bizi düþünmeye teþvik eden, eðlendiren
çalýþmalar yaptýk. 
Geceye bizi bir doða olayý bekliyordu. O gece meteor yaðmu-

ru olacaktý. Dileyenler meteor yaðmurunu izledi. Bizse oyuna öy-
le daldýðýmýz için meteor yaðmurunu unutmuþtuk, ama sonuna
yetiþtik. Sonu bile olsa bir doða olayýna þahit olmak güzeldi. 
Ertesi gün satranç, tavla ve hedef dört turnuvalarý düzenlendi.

Çok eðlendik. Ýyi olan kazansýz dedik ve birincileri seçtik.
Öðle sonrasý da "Barýþ Nedir? Kýbrýs'a Barýþ Nereden, Nasýl

Gelecek?" konulu forumumuzu düzenledik. Devrim
arkadaþýmýzýn teþvikiyle bizim için barýþýn ne anlama geldiðini
ve Kýbrýs'a nereden ve nasýl geleceðini konuþtuk, tartýþtýk, fikir-
lerimizi söyledik. 
Huzur dolu, eðlenceli, dinlendirici, öðretici tam bir kamp yap-

týk. Dostluklarýmýzý pekiþtirdik, yeni dostlar kazandýk, dört günü-
müzü paylaþtýk ve kampýmýzý her sene tekrarlamayý önümüze
hedef koyduk. Bir sonraki kampýmýza sizi de bekleriz…Q

BBBBaaaarrrraaaakkkkaaaa  KKKKaaaammmmppppýýýý
Ceyda Alçýcýoðlu
sifa_alcicioglu@yahoo.com

KKKKaaaammmmppppýýýý   YYYYaaaappppýýýý llllddddýýýý

ÖÖððllee
ssaaaatt--
lleerriinnddee

yyaappýýllaann ffoorruumm--
ddaa,, mmeemmlleekkeettiinn
ggüünnddeemmiinnddeenn

ddüüþþmmeeyyeenn ""BBaarrýýþþ""
kkoonnuussuu ttaarrttýýþþýýllddýý
vvee bbiirr ççookk nnookk--
ttaaddaa oorrttaakk--
llaaþþýýllddýý.. 



Temmuz ayýnýn en sýcak günlerinden
biriydi, akrabalarla serinlemek adýna güzel
bir deniz kenarýna gidelim dedik. Son
olarak Bafra köyüne gitmeye karar verdik.
Sýcak temmuz güneþinde, tabelalar
eþliðinde yeni asfaltlanmýþ bir yoldan
içeriye döndük. Yol boyunca yolun iki
tarafýna palmiyeler dikiliydi ve onlar da
sýcaktan nasibini almýþ neredeyse kavrul-
muþ bir haldeydiler. Merakým bir kat daha
artmýþtý daha önce hiç görmediðim bu köy
hakkýnda. Ýlerledikçe yol ikiye ayrýldý. Bir
tarafý Bafra denilen köyümüze diðeri ise
"Bafra tatil köyü" denilen ve halen inþaat
aþamasýnda olan tatil köyüne çýkmaktaydý.
Ýlerledikçe yol çalýþmalarýnda çalýþan iþçi-
leri gördük. Hepsi de özel bir þirketin iþçi-
leriydi ve yurtdýþýndan ülkemize gelmiþler-
di. Otel, alçak orman arazisi üzerindeki
kumullar üzerinde daha bitmemiþ olmasý-
na raðmen bütün heybetiyle sýrýtmaktaydý.
O an aklýma bir sürü soru iþareti yerleþti ve
bu konuyu araþtýrmaya karar verdim. 
Olay 2003 yýlýnýn baþýna rastlamaktaydý.

UBP-DP koalisyonu zamanýnda 19/2003
sayýlý "Alçak Orman Arazilerinin Devri ve
Ýcarý Yasasý" isimli bir yasa Bafra ve
Çayýrova Köylerinde bulunan maki bitki
örtüsü ile kaplý alanlarýn bazý özel þir-
ketlere kiralanmasýna yol açýyordu.  Yani,
orada bulunan yeþil alanlar yerini dev
beton yýðýnlarýna býrakacaktý. Ancak, bu
araziler bölge halkýna deðil, TC'li birkaç
büyük þirketin yararýna olacak þekilde
kiralanmaya baþladý. O dönemde bazý
araþtýrmacý ve gazeteciler  söz konusu
yasa ortaya çýkmadan Bafra ve Çayýrova'-
daki alçak orman arazilerinin özel þir-
ketlere kiralanmýþ olduðu, sözleþmelerin
yapýlmýþ olduðunu ortaya çýkarmýþtý.
Yasanýn duyulmasýnýn ardýndan,

muhalefette olan CTP, basýn ve çevreciler
ayaklanmýþ, yasaya karþý çýkmýþlar ve olay
Anayasa Mahkemesine kadar gitmiþtir.
Ancak, Anayasa Mahkemesi bu yasayý
hukuksal ve teknik nedenlerle aykýrý bul-
mamýþtýr. Bununla birlikte, mahkeme
Meclis'e ormanlarý koruma konusunu
yeniden ele almasýný ve daha geniþ bir
çerçevede tartýþmasýný önermiþ fakat ne
Meclis ne de hükümet bu konuda hiçbir

þey yapmamýþlardýr.  
UBP-DP hükümeti zamanýnda muhale-

fette olan  parti, CTP, 2004 yýlýnda
hükümetin ortaðý olmuþtur.
Muhalefetteyken yasasýnýn çýkmasýný
engellemek için elinden geleni yapan,
bildiri üstüne bildiri yayýnlayan bu parti
hükümete gelince yeni bir yasa tasarýsý
hazýrlayarak  "Ýskele bölgesindeki 168
dönümlük alçak orman arazisinin turizm
yatýrýmlarý için kiralanmasýna" olanak
saðlamýþtýr.
Aradan geçen zaman içerisinde;  Bafra

ve Çayýrova'daki orman arazileri çeþitli þir-
ketlere kiralanmýþ, bir kýsmý Devlete taah-
hüt ettikleri projeleri yapamayýp, nedendir
bilinmez (!) sözleþmelerini bozarak bölgeyi
terk etmiþlerdir. Bir kýsmý ise yine
Meclis'ten yasa geçirterek, kamunun
malýnýn üzerine ipotek koymak ve bu þek-
ilde krediler almak suretiyle projelerini yap-
maya devam etmiþlerdir! En somut örnek
olarak, Bafra Tatil Köyü 2006'nýn Nisan
ayýnda Bakanlar Kurulu kararý ile AKFEN
isimli TC'li bir þirkete 49 yýllýðýna kiralan-
mýþtýr.
Bu 3 yýllýk sürece baktýðýmýz zaman

bölgede yapýlan  doða katliamý akýl almaz
bir boyuttadýr. Orada bulunan aðaçlar
alçak orman arazisi diye katledilmekte
buna baðlý olarak bir çok bitki türü yok
olmaktadýr. Zaten ormanýn az olduðu bir
ülkede yaþadýðýmýzý da hesaba katarsak
bizim için milli servet durumunda olan
ormanlarýmýzý korumamýz gerekmektedir.
Aðaç; yaðmur demektir. Yaðmur, su kay-
naðý, yani yaþamýn kaynaðý ormanlardýr.
Tüketmeye o kadar alýþmýþýz ki utanmasak
ne olacak ormaný da hazýr getirtiriz
denecek noktaya vardýk. Baktýðýmýz
zaman yapýlan ekolojik tahribat  geriye
dönülmez boyutlardadýr. Milyonlarca yýlda
oluþmuþ ve deniz ekosistemi için çok
önemli bir noktaya sahip olan kýyý

kumullarýnýn içerisine  buldozerler girmiþ
ve inþaat için gerekli gördükleri kumlarý,
taþlarý doðaya ne denli zarar verdiklerini
bile düþünmeden bedava bir þekilde bu
bölgeden karþýlamýþlardýr.
"Kýyý kumullarý Jeomorfolojik ve ekolojik

özellikleriyle çeþitli kurak ve sulak ortamlar
da meydana getirirler. Bafra'da da tuzlu
sulak alan vardýr. Oraya has, özel, tuz
seven bitki birliklerimiz vardý. Bunlar

endemiktir. Prof. Turhan Uslu da buraya
geldiðinde, bunlarý yerinde görüp, literatür-
lere dahi geçirmiþtir. Kumullar, bahsettiðim
tuzlu alanlar için gereklidir. Onlarýn etrafýný
çevirirler ve denizden gelen suyla da bu
tuzlu alanlar beslenir. Kumullarda birçok
kuþ türü kýyý þeridinde yaþamaktadýr. Nesli
tükenmekte olan bitki ve hayvan topluluk-
larý da buralarda yaþamaktadýr. Kumullar
yaþam alanýdýr, habitat alanýdýr. Mikro
organizmalar ve makro organizmalar için
bir habitat alanýdýr."( Bafra bölgesinde
incelemeler yapan grupta bulunan Ekolog
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AAAArrrr tttt ýýýýkkkk  ÇÇÇÇooookkkk  GGGGeeeeçççç   (((( !!!! ))))
A-HA (Þifa Alçýcýoðlu)

BBuu 33 yyýýllllýýkk ssüürreeccee bbaakkttýýððýýmmýýzz
zzaammaann bbööllggeeddee yyaappýýllaann  ddooððaa
kkaattlliiaammýý aakkýýll aallmmaazz bbiirr bbooyyuutt--
ttaaddýýrr.. OOrraaddaa bbuulluunnaann aaððaaççllaarr
aallççaakk oorrmmaann aarraazziissii ddiiyyee
kkaattlleeddiillmmeekkttee bbuunnaa bbaaððllýý oollaarraakk
bbiirr ççookk bbiittkkii ttüürrüü yyookk oollmmaakkttaaddýýrr.. 

BBuunnuunn yyaannýýnnddaa ddüünnyyaaddaa ttüürrlleerrii
ttüükkeennmmee nnookkttaassýýnnaa ggeelleenn vvee kkoorruu--
mmaa aallttýýnnddaa ttuuttuullaann kkuumm zzaammbbaakk--
llaarrýý ddaa kkuummuullllaarraa yyaappýýllaann ttaahhrriibbaatt
yyüüzzüünnddeenn yyookk oollmmaa nnookkttaassýýnnaa
ggeellmmiiþþttiirr..



Dr. Þerife Gündüz)
Bunun yanýnda dünyada türleri tükenme

noktasýna gelen ve koruma altýnda tutulan
kum zambaklarý da kumullara yapýlan
tahribat yüzünden yok olma noktasýna
gelmiþtir. Ýnsanlýk doðanýn dengesini boz-
maya yýkmaya devam ettiði sürece doða
da kendi intikamýný almakta geç kalmaya-
caktýr. Baktýðýmýz zaman ozon tabakasý
delinmiþ, iklimler deðiþmiþ ve doða bir þek-
ilde kendini sellerle, tsunamilerle daha

birçok doðal afetle göstermektedir. 
Doðanýn bu hale gelmesinde insanýn

payý çok fazla bunlara dur diyecek kaç
kuruluþ var dünyada? Belki de milyonlar-
ca. Belli baþlý olanlarý zaten biliyoruz
"green peace" en tanýdýk isim mesela.Peki
kendi ülkemize baktýðýmýz zaman kaç tane
çevre örgütü görmekteyiz? Çevre örgütleri
bu kadar doða tahribatý olurken nasýl olur
da " neden bu kadar geç kaldýk "diye bir
cümle sarfedebiliyorlar. Bunu da ben
anlayamýyorum. Çevre Etki
Deðerlendirme (ÇED) raporlarý
hazýrlanmasý gerekiyormuþ ve bu
rapor Bafra tatil köyü projesi için
onay vermiþ. Bunlarý kim hazýrladý?
Neden her þey olup bittikten sonra
herkes çevre hakkýnda yorum yap-
maya baþladý? Ýþin baþýndayken kimse bu
olaya dur diyemedi.
Bu bölgede yaþayan insanlarýn bir

zamanlar altýnda top oynadýðý, piknik yap-
týðý aðaçlar yok oldu. Orada yaþayan
insanlar da bir zamanlar rahatça denize
girdikleri kýyýlarýn bir inþaat þantiyesi
görünümünden kurtulmasýný ve denize
girdikleri plajlarýn eskisi gibi olmasýný umut
ediyorlar. Ancak, belediye tarafýndan
iþletilen deniz kýyýsýndaki alanýn yapýlacak
olan otele verileceði ve týpký diðer turizm
alanlarýnda olduðu gibi denize para veril-
erek girileceði artýk herkesin dilinde. 
Geçen yýl Mehmetçik Belediyesi Turizm

Bakanlýðý'na bir dava açmýþ ve inþaatlarýn
çevreye verdiði zararýn önlenmesini
istemiþti. Birkaç hafta önce de  tesislerden
birinin gayrý yasal olarak denizin içine yap-
týðý iskele sorun oldu. Ýskele Kaymakamý

Ahmet Cenk Musaoðullarý da söz konusu
iskelenin izinsiz olarak yapýlmaya
baþladýðýný belirterek, yasal olmayan
iskele inþaatýný durdurmak için hukuk
dairesine baþvurduklarýný ve kýsa süre
içerisinde ara emri alacaklarýný söyledi.
Yani anlayacaðýnýz üzere araziyi kirasýna
alan þirket denizi de kendi malý gibi kullan-
maya niyetli olduðunu denizin içerisine
izinsiz iskele yaparak belirtti.
Milyonlarca liralar harcanarak yapýlan bu

binalar bölge halkýna
ne kadar katký
saðlayacak? Ya da
saðladý mý? Uzun
süredir çalýþma aþa-
masýnda olan bu
inþaatlarýn tüm araç -
gereçleri ve ekipmaný
Türkiye'den getiril-

erek yapýldý. Hazýr ve ucuz iþ gücü yani.  E
herhalde otelde çalýþacak elemanlar da
dýþarýdan gelen elemanlar olacaklar!
(Mezun olan ve iþ bekleyen o kadar turizm
elemanýmýz olmasý önemli bir husus deðil
nasýlsa.) Ayrýca Kýbrýs'ýn hiçbir özelliðini
yansýtmayacak, Artemis tapýnaðý biçi-
minde düzenlenmiþ binalar
bizim kültürümüz-
den,

özümüzden ne kadar
da uzak. Yazýk ki 106
hektarlýk bir alan
böyle bir bölgede bu
þekilde adýna Bafra
Turizm Yatýrým bölge-
si denilerek ve içeri-
sine kamp alanlarý,
spor alanlarý, yeþil
alanlar yapýlarak,  yeni yollar oluþturulacak
denilerek ve sanki tahrip edilen doða
yeniden doðal hayatýna kaldýðý yerden
devam edecekmiþ gibi kendilerini
kandýrarak oluþmaya devam ediyor.
Bunun yanýnda, tesislerin içerisinde alýþ-

veriþ merkezlerinden tutun da lokantalara
kadar her þey mevcut olacak. Bu durumda
ülkemize gelen turistler otelden dýþarýya
çýkma gereði dahi duymayacaklar. Ýnþaat-
larýn yapýlmasý aþamasýnda da ayný yalan
söylenmiþti. Oysa görüldü ki TC'li firmalar

Türkiye'den gelen ucuz iþ gücünü ve
doðadan çaldýklarý bedava malzemeyi ter-
cih ettiler. Kaldý ki Bafra civarý tarým,
baðcýlýk, zeytincilik, harup vb. açýlardan
oldukça verimli bir bölge. Ekonomik kalkýn-
maya gerçekten katký yapmak istense, tur-
izme deðil tarýma teþvik verilirdi.
Geçen yýl ekim ayýnda Cumhuriyet

Meclisi Çevre Komitesi ve çeþitli çevre
örgütleri  Karpaz ve Bafra'daki ekolojik
sorunlarý yerinde gözlemlemek için bölg-
eye bir gezi düzenledi ve incelemelerde
bulundu!!! Ardýndan da basýna "Çevre ve
kýyýlar talan ediliyor" gibi demeçler verdiler.
Halbuki Çevre Komitesi'ndeki bir çok mil-
letvekili, Bafra'daki alçak orman arazi-
lerinin turizm için kiralanmasý hakkýndaki
Yasaya onay vermiþti. Ayrýca, bu Yasayý
deðiþtirmek veya kaldýrmak da kendi
ellerindeydi. Yani kendi yaptýklarý  Yasa
neticesinde oluþan ekolojik yýkýmý görmek
için bir ziyaret yapýp "Çevre Komitesi
mühim bir iþ yapýyor" havasý yarattýlar.
Denizi, güneþi, kumsalý, havasý cennet

bir ülkede yaþýyoruz. Ne yazýkki  yakýn bir
gelecekte  bu cümleyi "bir zamanlar denizi,

güneþi, kumsalý cennet gibi  olan
bir ülkede yaþýyorduk" diye kul-
lanacaðýz. Yatýrým yapacaðýz,

ekonomimiz geliþecek (!) sözde ülkemize
milyonlarca turist gelecek diye izinsiz ,
imarsýz son dakika hadi bu yasayý geçire-
lim de alçak orman arazisinin üzerine 836
yatak kapasiteli bir otel inþaa edelim man-
týðý, mahfettiðimiz doða, özellikle
yabancýlara arsa arsa parsellediðimiz
güzelim ülkemiz, bir zamanlar yeþil þimdi
ise betonlaþmaya baþlayan  Girnemiz,
Maðusamýz ve son olarak da
Karpazýmýz...Q
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MMiillyyoonnllaarrccaa yyýýllddaa oolluuþþmmuuþþ vvee ddeenniizz eekkoossiisstteemmii iiççiinn ççookk
öönneemmllii bbiirr nnookkttaayyaa ssaahhiipp oollaann kkýýyyýý kkuummuullllaarrýýnnýýnn iiççeerrii--
ssiinnee  bbuullddoozzeerrlleerr ggiirrmmiiþþ vvee iinnþþaaaatt iiççiinn ggeerreekkllii ggöörrddüükk--
lleerrii kkuummllaarrýý,, ttaaþþllaarrýý ddooððaayyaa nnee ddeennllii zzaarraarr vveerrddiikklleerriinnii
bbiillee ddüüþþüünnmmeeddeenn bbeeddaavvaa bbiirr þþeekkiillddee bbuu bbööllggeeddeenn
kkaarrþþýýllaammýýþþllaarrddýýrr..
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